
ComMOM PHnAsns

Tjovoz-vous. Couchez-vous.

Couchez-vous sur le sofa.

Baissoz-vous. Ecoutez.

Eloignpz-voijs de la tablo.

Poussez. Le grain pousse.

Je m'en^dloigne.

AUez chercher la bouffio.

Get up (raise yourself). Lio down.
Lay yourself (lie down) on the sofa.

Lower yourself (bend down) Listen.

Distance yourself (get away) from
the table. Push. The grain grows.
I am getting away from it.

Go and gel the wax-candlo.
Allez plus loin. Venez plus pr^.». Go farther. Como nearer.
Haussez la voia;. Parlez plu« haut. Raise the voice. Speak louder.
Baissez la voia;. Parlez plu« bas. Lower the voice. Speak lower,
II hausse les^e'paules.

II marche a quatre patte«,

:6coutez-moi. Ne poussez pa».

Le livre est tombe a terre, ra-
massez-le.

Est-ce le livre de Marie?

Non, c'est le mien; vous aivez

celni de Marie.
^

Vous^^avez le aien.

Aidez-moi a trouver mes baa.

Les voici. 11« sont percea.

Apportez-les-moi.

Pretez-moi votre canif.

Laissez oa ici. Eraportez cela.

Laissez-moi tranquille.

Laissez-moi seul.

Apportez-moi mon dejeuner.

Marie, donne-moi un baiser.

Embrasse-moi.

II e8t^_^amoureua; de Marie.

Faites mes^amitie's a Sara.

Voici le balai, allez balayer les^
escaliers.

He raises (shrugs) the shoulders.

He walks on four legs.

Listen to me. Don't push.

The book is fallen to the ground,
pick it up.

Is it Jlary's book.

No, it is mine, you have Mary's.

You have hers. (lo)

Help me to find my stockings.

Here they are. They are pierced
(have holes),

Biing them to me.

Lend me your pen-knife.

Leave that here. Take that away.

Leave me alone (unmolested).

Leave me alone (by myself).

Bring me my breakfast.

Mary, give me a kiss.

Kiss me.

He is in love with Mary,

Give my love to Sara.

Here is the broom, go (and) sweep
the stairs.

Comme vous grandissez. How tall you are getting,
Jean n'est pa,s- granrf, mais^il John is not tall, but he is stout.


